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Personer i Flammedans


  	Anna Jonsdatter	–	en kvinne av taterslekt.

  	Nikolai	–	Annas ektemann.

  	Linnea, Nora, Siri, Liv, Holger	–	Annas barn.

  	Elias	–	Nikolais sønn.

  	Jørgen Garmo	–	Annas avdøde ektemann.

  	Frederik Hesteskjærer	–	Annas storebror.

  	Christian Munter	–	Annas lillebror.

  	Turid Lia	–	Christians kone.

  	Ivar	–	Turid og Christians sønn.

  	Solveig Lia	–	Turids mor.

  	Inga Lia	–	Turids søster.

  	Martin	–	Inga og Frederiks sønn.

  	Abigail	–	en kvinne som bor på Nedre Garmo.

  	Oda	–	et barn Abigail har tatt til seg.

  	Julie	–	Abigails søster.

  	Benedikte Plassbakken	–	Odas guvernante.

  	Andreas Due	–	lensmann på Tønset.

  	Magda og Sigbjørn	–	ektepar på Tønset.

  	Kaja	–	Annas mor.

  	Helena	–	Annas sankedatter.

  	Ulrikka	–	lederen av Kallefølget.

  	Marie og Marielle	–	Ulrikkas tvillingdøtre.

  	Birger	–	sorenskriver, Maries avdøde ektemann.

  	Johan	–	Maries venn.

  	Valentino	–	sigøyner som bor på Øvre Garmo.

  	Janus	–	ung sigøyner.




Ordliste finnes bakerst i boken.


Slik sluttet forrige bok:

Anna ble overrasket da hun kom inn på kjøkkenet og oppdaget at Kaja satt ved bordet. –Er du oppe fremdeles? Jeg trodde alle hadde lagt seg nå.

– Jeg fikk ikke sove, sa moren raskt. Hun virket oppspilt, og det var tydelig at hun hadde ligget en stund, for håret var bustete og hun hadde bare nattøyet under sjalet. –Hvorfor ble du så sen?

Anna fortalte kort om det som hadde hendt mens hun laget seg en kopp varm saft.

Kaja fulgte med uten å avbryte, men da hun var ferdig, virket hun fortsatt urolig. –Hvordan sto det til med Turid da du gikk?

– Hun virker fullstendig utslitt. Anna nippet til saften. –Jeg synes synd på henne, men var nødt til å reise hjem.

Kaja nikket. –Du kan ikke bli her. Du må gå tilbake til Gampås.

Et gufs strøk seg oppetter ryggen. Det var lenge siden sist moren hadde snakket om noe hun hadde «sett», men noe var i gjære nå, forsto Anna.

– Turid er ikke frisk. Kaja hadde lukket øynene og rugget på stolen. –Hun trenger din hjelp, og det haster.

Brått sperret hun opp øynene. –Skynd deg! neste ropte hun. –Skynd deg før det er for sent!

Anna ventet ikke, men kastet sjalet om skuldrene og stormet ut.

Hun merket ikke kaldværet der hun løp oppover mot Gampås. Blodsmaken i munnen gjorde henne kvalm, men det var ikke stunden for å ta hensyn til det nå.

Da hun endelig kunne se bygningene på Gampås, oppdaget hun kvinneskikkelsen på låvemønet. Hun forsto med en gang hvem det var. Det var Turid! Hun hadde tenkt å hoppe!

– Turid! Hun skrek så høyt at det kjentes ut som om halsen skulle revne. På samme tid la hun merke til at Mogens dukket opp i døren til vinterstua. Han sprang over tunet, i full fart mot stigen.

Anna skrek nok en gang da Turid bredte ut armene. Det så ut som om hun skulle fly, men vingene kunne ikke bære henne, og hun raste mot bakken!


1

Anna hadde blodsmak i munnen der hun vasset gjennom snøen til låven. –La det ha gått bra, messet hun. –La det ha gått bra.

Mogens var rett foran henne. Han slet, han også, det pep fra brystet hans.

Det hadde kommet en del snø, men på den siden hvor Turid hoppet lå en gjødselhaug. Anna visste ikke hvor lenge det var siden sist haugen ble påfylt, men i denne kulda var den bunnfrossen.

Hun var borte ved Turid samtidig med Mogens. Han hadde satt seg på knærne ved den livløse kvinneskikkelsen som lå som en mørk flekk i snødekket.

Anna satte seg ved siden av ham. –Hvordan er det med henne? Lever hun?

Mogens svarte ikke, men løftet Turid opp i armene og vaklet mot tunet. Den unge kvinnen hang slapt, som om alt liv var forsvunnet.

Anna fulgte etter med hamrende hjerte. Blodsmaken var der fremdeles, besk og kvalmende.

Da de kom frem til vinterstua, åpnet hun døren for Mogens.

Han nesten ramlet inn, pustende og pesende, og hun kunne se frykten i ansiktet hans.

Først da han fikk lagt Turid fra seg på sofaen, ga hun livstegn fra seg. Hun stønnet og tok seg til hodet.

Mogens viste at han var en handlingens mann da han gikk mot døren. –Se etter henne! Jeg henter doktoren!

Anna rakk ikke å svare før døren smalt igjen etter ham.

Hun la et tykt teppe over Turid, og så tok hun av seg sjalet og løftet en stol bort til sofaen. Varsomt strøk hun Turid over ansiktet og håret. –Dette går bra, hvisket hun. –Doktoren kommer snart.

– Er jeg død nå? Ordene kom uklart.

– Nei, vennen min. Du er i vinterstua på Gampås.

Turid presset øynene sammen, tårene strirant nedover kinnene hennes.

Anna kjempet selv med tårene. Det var vondt å se Turid så sliten, så trett og lei av livet. –Det var ikke meningen at du skulle dø nå, hvisket hun. –Du har for mange som er glad i deg. Du har Mariana og Ivar.

– Jeg orker ikke mer, Anna. Jeg vil ikke leve lenger, sa Turid og gråt stille.

– Man skal ikke avslutte livet ved egen hjelp.

– Jeg vet det, jamret Turid. –Likevel ønsker jeg det.

– Hva tenkte du på? Anna klarte ikke å holde tilbake tårene lenger. –Hvordan kunne du finne på å klatre opp på låvetaket? For deretter å hoppe? Forstår du ikke hvor mange som ville fått det vondt, om du hadde fått det som du ønsket? Ungene dine … Resten av ordene løste seg opp og forsvant.

Turid svarte ikke, men åpnet øynene og så på henne med et dødt blikk. –Døden er den eneste veien ut av det smertehelvetet jeg gjennomgår nå. Først Mariana, så Christian, og nå mor.

– Nei, Turid. Uansett hvor ille man har det, er døden ingen løsning.

Anna skvatt da Turid klemte til om hånden hennes. –Mariana, hikstet hun. –Mariana og Ivar.

– De har det bra. De sover og vet ikke om det som er skjedd.

– Takk og lov, kom det nesten lydløst fra Turids lepper.

Grepet om Annas hånd løsnet, og Turids hånd falt slapt ned på teppet. Først ble Anna redd, men så hørte hun Turids tunge, jevne pust og visste at hun sov.

Turid sov fremdeles da doktor Holm og Mogens kom inn.

Anna reiste seg og gikk bort til dem. Hun sover, sa hun og gløttet bort på Turid som hadde lagt seg over på siden.

Doktoren tok av seg kjørepelsen. –Hun har ikke sagt noe om smerter?

– Nei. Hun snakket om ungene og om døden. Et gufs strøk seg brått oppetter ryggen. –Hun ønsket virkelig å dø.

Doktoren nikket. –Hun har gjennomgått mye i det siste. Jeg hørte om kvinnen i stasjonsbyen.

– Ja. Nok en gang la hun blikket til hvile på Turid. –Hun har gått mye i motbakke nå.

Doktoren nikket nok en gang før han tok vesken sin og gikk bort til sofaen.

Det var som om Turid hadde merket at doktoren og Mogens var i rommet. Nå åpnet hun øynene og stirret på doktoren med et livløst uttrykk i ansiktet.

– God kveld, Turid, sa doktorens med mild stemme, full av medfølelse.

Turid svarte ikke, bare så på ham som om han skulle være usynlig.

Anna la armene i kors over brystet. Det skalv et sted inni henne. Turid hadde alltid vært så sterk, det var vondt å se henne slik.

Mogens hadde også tatt av seg jakken. Anna fulgte ham med øynene da han gikk bort til peisen og la på noen vedkubber. Hun hadde vært for opptatt med å ta seg av Turid til å merke at ilden nesten hadde sluknet.

Lyset fra lampen på bordet kastet et nesten spøkelsesaktig skjær over Turids bleke ansikt og doktoren. Han førte hendene over kroppen hennes. For hver gang han klemte varsomt til, spurte han om det var vondt.

Det virket nesten som om Turid hadde mistet stemmen, hun svarte bare ved å riste på hodet.

– Det er et under at hun overlevde.

Anna snudde seg mot Mogens, som snakket lavt og med øynene festet til de to ved sofaen.

– Jeg har sett at hun har hatt det vondt, men det var ikke i mine tanker at hun kunne finne på noe slikt.

– Turid er sterk, men det har vært mye nå. 

– Men å forsøke å ta sitt eget liv? Mogens ansiktstrekk ble enda tyngre.

– Det var heldigvis ikke hennes tur. Anna smilte. –Nå får vi bare håpe at hun ikke har pådradd seg noen alvorlige skader.

Mogens nikket. –Det er et hell at jeg ikke har brukt gjødselshaugen på lenge. Den er vanskelig å komme frem til på grunn av all snøen. Herregud, jeg tør nesten ikke å tenke på hvordan dette kunne ha endt.

Anna så på ham. –Ja, det var et hell at hun sto det over.

Mogens nikket og kom opp ved siden av henne. –Noen ganger tror jeg virkelig at det finnes en Gud, hvisket han. –Og at det er en mening med livet.

Anna kommenterte ikke uttalelsen hans, men betraktet doktoren, som snakket lavt til Turid. Bare iblant svarte hun, og hver gang kort, med flat og kraftløs stemme.

– Hvordan hadde det seg at du kunne dukke opp så fort?

Anna snudde seg mot Mogens. –Det var moren min som sa at jeg skulle gå hit.

– Kaja?

Hun nikket. –Hun kan «se».

– Jeg tror ikke på slikt. Det var nok tilfeldig.

Hun orket ikke å diskutere, men nikket og snudde seg mot Turid og doktoren.

– Om hun hadde hatt slike evner, hadde hun vel kunnet se hvor gullet mitt ble av? fortsatte Mogens.

– Det vet jeg ikke. Noen ganger ser hun, andre ganger ikke. Det hender også at hun «ser», men ikke forteller om det. Noe bør vi oppleve, men det som skjedde her i kveld er meningsløst.

– Kanskje det er hun som har tatt det.

Stemmen hans hadde plutselig en skarphet i seg som hun mislikte. Hun verdiget ham ikke et svar. Mogens kunne være hyggelig, men hun så den mørke siden hans.

Doktoren reiste seg. Han så fornøyd ut, selv om nyven mellom brynene hans var dypere enn vanlig.

Turid hadde lukket øynene. Det så ut som om hun sov.

– Det ser ut som om det har gått bra, sa han lavt. –Det neste døgnet vil vise om det er noen indre blødninger, men det eneste hun klager over nå, er at hun føler seg mørbanket.

Anna kjente brått hvor sliten hun var. –Det var godt å høre, sa hun og hørte hvordan stemmen hennes skalv.

– Jeg har ikke anledning til å holde øye med henne hele tiden, men har ikke lyst til å la henne være alene … Doktoren så på Mogens.

– Jeg kan være hos henne, sa Mogens fort. –Det skulle bare mangle.

Doktor Holm smilte fornøyd. –Det er nok ingen fare med henne. Jeg må i sykebesøk i Stasjonsbyen, men er hjemme om et par timer. Om du skulle trenge meg, la han til.

– Da vet jeg det. Mogens trykket hånden hans. –Det var godt at du var hjemme og at du kunne bli med meg så raskt.

– Jeg skjøtter bare arbeidet mitt, sa doktoren og smilte.

Mogens fisket frem pungen fra jakkelommen. –Da får jeg gjøre opp, sa han og smilte.

Anna gikk bort til Turid og strøk henne over håret. –Nå må du hvile.

Turid svarte ikke, men et lite, takknemlig smil bevret ved munnen hennes.

Anna tok følge med doktoren ut.

– Vil du kjøre med meg i sleden?

– Ja, takk, svarte hun lettet. Nå som de var ute, kjente hun kulda. Dessuten var hun sliten i kroppen, det verket overalt.

Han gikk foran henne bort til hesten og sleden.

Før doktoren rakk å gjøre det, tok hun havresekken fra hesten og la den i kjøredoningen.

– Du er snill og hjelpsom, Anna. Doktor Holm smilte til henne. –Var du her da ulykken skjedde?

Hun var takknemlig for at han kalte det en ulykke. –Nei, det var mamma som sa at det var fare på ferde og at jeg måtte gå hit.

Doktoren nikket og satte seg i sleden. –Jeg har vanskelig for å tro på slikt, men Kaja har hjulpet mange. Jeg hørte at hun hadde snakket med en kvinne på landhandelen. Kvinnen hadde en syk mann hjemme og var redd for at han skulle dø fra henne og ungene. Kaja roet henne med at det ikke kom til å skje, og slik er det blitt. Han lever i beste velgående fremdeles.

Hjertet banket litt raskere. Dette hadde ikke moren fortalt henne, men så var hun heller ikke en kvinne som skrøt av bragdene sine. Hun gjorde ikke stort av seg. De merket knapt at hun var der.

Det kjentes godt å sette seg under fellen, og da doktoren rappet på hesten, lente hun seg tilbake og trakk inn den kalde luften med en følelse av velbehag. Man kunne si hva man ville om kulda, men den klarnet tankene og fikk en til å kjenne at en levde.

– Det sliter i en giktisk kropp når det er så kaldt.

Anna snudde seg mot doktoren. Ansiktstrekkene hans hadde forsvunnet i mørket. –Kulda kan være streng med noen og enhver.

Han svarte ikke med det samme, og da han endelig sa noe, kom ordene lavt og på et vis tankefulle. –Stein Gåsbakk var hos meg for lenge siden. Vi snakket om at han skulle hjelpe meg i praksisen, men jeg har ikke hørt fra ham på lenge.

– Jeg hørte nylig at han hadde reist fra bygda. Stemmen hennes dirret svakt, men ikke nok til at doktoren merket det, visste hun.

– Er ikke det merkelig?

– Merkelig? Jeg vet ikke. Jeg rakk nesten ikke å hilse på ham før han ble borte.

– Jeg vet at doktoren hadde et godt øye til Turid, og han har flyttet hestene sine fra Kristiania til Holtet. Han har ikke hentet dem, så han har nok tenkt seg hit igjen.

Anna nikket. –Magda fortalte om hestene, men jeg visste ikke at han likte Turid så godt?

En liten stund var det bare stampingen fra hestehovene, gnisningene fra sledemeiene mot snøen og hestens pust som kunne høres.

– Torben var hos meg for noen dager siden. Han var bekymret for Stein, sa han. Det hørtes nesten ut som om han snakket til seg selv nå.

– Hvorfor? Stein Gåsbakk er voksen, han klarer seg alltids.

– Det er fordi han dro, sa den gamle mannen ved siden av henne, og var så lavmælt at hun nesten ikke kunne høre ham. –Hvilken mann forsvinner fra en bygd hvor han har alt han eier og attpåtil en kvinne han er kjær i?

Anna svarte ikke, men forsto hva han mente. Og det var underlig.

– Så Turid har ikke snakket med deg om ham?

Hun ristet på hodet. –Turid er ikke den som snakker mye om personlige anliggender, selv ikke med meg.

– Jeg skjønner.

Doktoren falt visst i tanker, for da han åpnet munnen neste gang, var de fremme ved veiskillet til Øvre Garmo.

– Da er vi her, sa han og hørtes lettere ut i stemmen. –Jeg burde ha kjørt deg til døren, men hesten har gått langt i dag.

Anna gikk ut av sleden. I et forsøk på å beskytte seg mot kulda, dro hun sjalet tettere om seg. –Det er bare fint å gå.

Doktoren nikket. –Vi ses om ikke så lenge, sa han og løftet hånden mot hattebremmen.

Like etter forsvant han i mørket.

Anna begynte å gå. Hun hadde snakket sant da hun sa at det var fint å gå, og nå forsøkte hun å rydde opp i alle tankene.

Etter som hun ble varmere, gled kulda på avstand. Tankene spant og hun var andpusten da hun kom til portalen.

Et svakt lys fylte kjøkkenvinduet, og hun trodde at hun visste hvem som var våken. Det var nok moren som ikke hadde fått sove og ventet på å få høre om advarselen og rådet hennes hadde nådd fram i tide.

Anna var lettet da hun endelig kunne gå inn.

Det var Kaja som holdt liv i huslyset. Hun satt ved kjøkkenbordet og smilte. –Det gikk bra, denne gangen.

– Ja, det gikk bra.

– Det er ikke bra å forsøke å ta sitt eget liv.

Anna ristet på hodet og satte seg på stolen rett overfor henne. Hun følte seg fullstendig utmattet. 

– Det er lenge siden Nikolai gikk til sengs, fortsatte Kaja og rugget på stolen.

– Jeg regnet med det.

– Klokken er over tre på natten.

Anna nikket. –Jeg hørte at du hadde trøstet en kvinne på landhandelen.

Moren fortrakk ikke en mine.

– Har du hjulpet flere? Jeg visste ikke at du hjalp andre også.

Kaja reiste seg. –Det er mye du ikke vet, barnet mitt, sa hun og smilte hemmelighetsfullt.

Turid våknet av at gulvklokken slo fem slag. Først ble hun liggende og stirre ut i mørket en lang stund. Tankene gikk til det som hadde skjedd. Øyeblikket da hun hoppet utfor låvetaket var visket ut av hukommelsen, men alt det andre husket hun –kvinnen som døde, det døde barnet, og …

Hun la seg over på siden.

Det eneste som skapte et slags lys i rommet var glørne i peisen. Varmen var i ferd med å ebbe ut.

Hun bestemte seg for å legge på mer ved og satte seg opp.

Ryggen verket, men ellers følte hun seg ikke så verst. Bortsett fra tristheten som hele tiden fylte hodet og hjertet hennes.

Møblene i rommet viste seg som skyggebilder, og hun strakte seg etter tennstikkene som alltid lå på peishyllen.

Hun la på et par vedkubber og satte en brennende tennstikke borttil. Flammen tok tak i bjørkeneveren, og øyeblikkelig slikket den oppetter muren.

Med et sukk la hun tennstikkene på plass.

Da hun snudde seg, for hun sammen, for der, på en stol ved døren, satt Mogens. Hodet hans hadde falt frempå brystkassen, han sov, forsto hun og gikk for å hente sjalet.

Hun satte over kaffen og gikk til matkammeret. Hun var ikke spesielt sulten, men visste at hun ville ha godt av en skive brød.

Da hun kom tilbake til stuen, hadde Mogens våknet. Han så på henne, alvorlig og bekymret på samme tid. –Jeg merket ikke at du sto opp.

– Jeg ville ikke vekke deg. Hun forsøkte å smile til ham, men munnvikene ville ikke lystre.

– Hvordan føler du deg?

– Jeg vet ikke riktig, svarte hun og merket at stemmen skalv. Hun orket egentlig ikke å snakke. –Takk for at du har holdt et øye med meg, sa hun og sendte ham nok et anstrengt smil.

– Det skulle bare mangle. 

– Du er sikkert sliten. Jeg klarer meg på egen hånd nå.

Han så på henne som om han ikke trodde på det hun sa. –Hvorfor gjorde du det?

Spørsmålet traff henne som et sviende slag i mellomgulvet. Hun hadde vært forberedt på at spørsmålet ville komme, men det var likevel vanskelig å svare.

Kaffen var ferdig, hun helte i en kopp til seg selv og spurte om Mogens ville ha. Han ristet på hodet, ventet på svaret, visste hun.

Han fulgte henne med øynene da hun satte seg i sofaen. Forsiktig nippet hun til den glohete drikken.

– Vi var redde for deg. Vi var redde for at … Han stanset midt i setningen. –Hvordan tror du at ungene hadde fått det om du hadde blitt borte?

Tårene stakk bak øynene. Han var direkte nå og presset henne.

– Du er klar over hva som skjer med folk som tar livet sitt?

Hun svarte ikke.

– De brenner i skjærsilden til evig tid.

Hun druknet blikket i den svarte kaffen og gjøs. –Jeg var ikke klar over hva jeg gjorde, hvisket hun. –Det var som om sorgen tok over kroppen min.

– Doktoren sa at du ikke var hardt skadet.

– Han har nok rett, for jeg har ikke særlig vondt. Annet enn i ryggen.

– Du måtte tenke noe da du gikk opp stigen.

Hun hadde håpet at han var ferdig med å snakke om den fryktelige hendelsen. Nå ristet hun på hodet. –Jeg husker ikke stort av det som skjedde, annet enn at jeg var sliten.

– Du hoppet utfor der hvor vi tømmer gjødsel. Det var det eneste stedet hvor det burde være hardt nok til at du ville miste livet. Jeg priser snøen som har falt i det siste, det var den som reddet livet ditt. Mogens svelget tungt, hørte hun, og da neste spørsmål kom, var det så vidt hun kunne oppfatte det. –Hvordan kunne du hoppe ut akkurat der, om du ikke visste hva du gjorde? Det får meg til å tenke at du planla det hele.

Hun bøyde nakken og tiet. Måten han sa det på fikk henne til å forstå at det ikke ville nytte og nekte.

– Det hjelper ikke å flykte fra vanskelighetene.

Hun maktet ikke å se ham i øynene, men stirret på fingrene sine, som hadde flettet seg inn i hverandre.

Han satte seg ved siden av henne. –Jeg sier ikke dette for å gjøre det vanskeligere for deg. Jeg lider med deg, Turid.

– Det trenger du ikke, sa hun fort og hadde lyst til å sette seg et annet sted.

– Forstår du ikke at jeg er kjær i deg?

Et svar vippet på tungen, men hun svelget det.

– Jeg har fridd til deg, men du har ikke gitt meg et svar. Tror du at det kunne være på sin plass nå, etter alt som er skjedd? Du trenger en til å passe på deg og ungene.

Hun snudde seg mot ham og stirret ham rakt inn i øynene. –Hvorfor skulle du ønske å ekte meg? Jeg er ikke kjær i deg, og det tror jeg at du har forstått.

Han nikket. –Jeg ber ikke om kjærlighet, sa han lavmælt. –Jeg ber om respekt og varme.

– Nøyer du deg med det?

Han la hånden under haken hennes og løftet ansiktet hennes. Tommelen hans kjærtegnet underleppen hennes. –Du er vakker, Turid.

– Det er ikke mors penger du er ute etter? Hun var forferdet over hva hun kunne få seg til å si, men måtte før eller siden få en klarhet i mistankene sine.

Han ristet på hodet og så forskrekket ut. –Du tror vel ikke det?

– Egentlig ikke, hvisket hun og bet seg varsomt i underleppen.

– Du har det vanskelig nå. Du trenger trygghet, og det kan jeg gi deg. Ungene dine også.

En form for lettelse rislet gjennom henne. Det var ingen tvil om hva som var mest fornuftig. –Jeg kan ikke ekte en mann om det ikke er av kjærlighet. Jeg liker deg godt, men det er det hele.

Han smilte mykt. –Du er kjær i denne doktoren, er du ikke? Var det Stein Gåsbakk han het?

Det var noe med måten han spurte på som hun mislikte. –Jeg er sliten. Jeg tror jeg skal gå opp og legge meg nå.

Ansiktet hans sprakk i et smil. –Gjør det. Så legger jeg meg på sofaen.

– Du trenger ikke det. Sofaen er vond å ligge på.

– Du bryr deg nok om meg til å bekymre deg for hvordan jeg har det, sa han, og smilet var der fremdeles.

– Bortsett fra Christian og min far er du den mannen som har vist mest omtanke for meg og ungene mine. Jeg skylder å vise deg hensyn og takknemlighet.

Han reiste seg. –Så gift deg med meg. Til sommeren.

Hun ristet på hodet. –Jeg kan ikke, Mogens, og jeg har forklart deg hvorfor.

– Så gir jeg deg enda mer tid. Du vil nok komme på bedre tanker.

Det var som om trettheten i kroppen hennes vokste da hun øyeblikket etter gikk mot loftstrappen. Om Mogens hadde tvunget henne til kirken, hadde hun ikke klart å gjøre motstand nå, men om kroppen var svak, var hodet i alle fall klart.
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